
Installation Notes

1.To remove the back plate off the light,press
hand against the plate and twist counter 
clockwise.

2.Install 4 screws into the back plate to fix it on the 
mounting surface. Such as wall doors and other places

3.Align the lamp with the back plate and rotate it 
clockwise to fix the lamp

Installation Instructions
Motion Sensor Ceiling Light

What is included per light:

4 screws and 4 anchors

What you need to install:

1 screwdriver(phillips)

1 screwdriver(flathead)

1 drill(1/4”drill bit)

Lumens: 260

Motion Sensing Range: 18ft

Light Coverage: 300 sq ft

Auto Shut Off: 20 seconds

TWO MODES AVAILABLE:

LONG LIGHT Mode: Just slide the switch to the on position to
the right to turn off the photocell sensor. The lamp will stay on for 
a long time until the battery runs out.

NIGHTLIGHT Mode: Open photocell sensor by sliding the switch
right.it only turns on under dark ambient when motion is detected.
Only work in darkness, conserving battery life.

ONAUTOOFF

ONAUTOOFF

100%

50%

OFF

AUTO1 AUTO2ON

30Min15Min

60Min
OFF

Mode switching

Dimming

Timming

increase
brightness

reduce
brightness

Long light mode

Turn off

Night sensing mode
Daytime sensing mode

50%
brightness50%

100%
brightness100%

30Min15Min 60Min

OFF

15/30/60min

close timer

English

1



Installationshinweise

1. Um die Rückplatte von der Leuchte zu 
entfernen, drücken Sie mit der Hand gegen
die Platte und drehen Sie sie gegen den 
Uhrzeigersinn.

2. Befestigen Sie die Rückplatte mit 4 Schrauben
an der Montagefläche, zum Beispiel an einer 
Wand, einer Tür oder an anderen Stellen.

3. Richten Sie die Lampe an der Rückplatte 
aus und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, 
um die Lampe zu fixieren.

Installationsanleitung
Deckenleuchte mit Bewegungsmelder

Was ist pro Leuchte enthalten:

4 Schrauben und 4 Dübel

Was Sie installieren müssen:

1 Schraubendreher (Kreuzschlitz)

1 Schraubendreher (Schlitz)

1 Bohrer (1/4 Zoll Bohrer)

Lumens: 260

Bewegungserkennungsbereich: 18ft

Lichtabdeckung: 28 m²

Automatische Abschaltung: 20 Sekunden

ZWEI MODI VERFÜGBAR:

LONG LIGHT-Modus:Schieben Sie den Schalter einfach in die 
Ein-Position nach rechts, um den Fotozellensensor auszuschalten. 
Die Lampe bleibt noch lange an, bis die Batterie leer ist.

NACHTLICHT-Modus: Öffnen Sie den Fotozellensensor, indem 
Sie den Schalter nach rechts schieben. Er schaltet sich nur bei 
Dunkelheit ein, wenn eine Bewegung erkannt wird.
Funktioniert nur im Dunkeln, um die Batterie zu schonen.
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Notes d'installation

1. Pour retirer la plaque arrière de la lampe, 
appuyez la main contre la plaque et tournez
dans le sens inverse des aiguilles d'une 
montre.

2. Installez 4 vis dans la plaque arrière pour la 
fixer sur la surface de montage. Comme les
portes murales et autres endroits

3. Alignez la lampe avec la plaque arrière 
et faites-la tourner dans le sens des aiguilles
d'une montre pour fixer la lampe

instructions d'installation
Plafonnier avec détecteur de mouvement

Ce qui est inclus par lumière :

4 vis et 4 ancrages

Ce dont vous avez besoin pour installer :

1 tournevis (phillips)

1 tournevis (tête plate)

1 perceuse (foret 1/4")

Lumens: 260

Portée de détection de mouvement: 18 pieds

Couverture lumineuse: 300 pieds carrés

Arrêt automatique: 20 secondes

DEUX MODES DISPONIBLES :

Mode LUMIÈRE LONGUE: Il suffit de faire glisser l'interrupteur 
vers la position marche vers la droite pour éteindre le capteur 
photoélectrique. La lampe restera allumée
pendant longtemps jusqu'à ce que la batterie soit épuisée.

Mode VEILLEUSE: Ouvrez le capteur photoélectrique en faisant 
glisser l'interrupteur vers la droite. Il ne s'allume que dans un 
environnement sombre lorsqu'un mouvement est détecté. Ne 
fonctionne que dans l'obscurité, ce qui permet d'économiser la batterie.
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Note di installazione

1. Per rimuovere la piastra posteriore dalla 
luce, premere la mano contro la piastra e
ruotare in senso antiorario.

2. Installare 4 viti nella piastra posteriore per 
fissarla sulla superficie di montaggio. Come
porte a muro e altri luoghi

3. Allineare la lampada con la piastra posteriore
e ruotarla in senso orario per fissare la lampada

Installation Instructions
Motion Sensor Ceiling Light

Cosa è incluso per luce:

4 viti e 4 tasselli

Cosa ti serve per installare:

1 cacciavite (a croce)

1 cacciavite (a testa piatta)

1 trapano (punta da 1/4”)

Lumen: 260

Campo di rilevamento del movimento: 18 piedi

Copertura luminosa: 300 piedi quadrati

Spegnimento automatico: 20 secondi

DUE MODALITÀ DISPONIBILI:

Modalità LUCE LUNGA:Basta far scorrere l'interruttore in 
posizione di accensione verso destra per spegnere il sensore 
della fotocellula. La lampada rimarrà accesa per molto tempo 
finché la batteria non si esaurisce.

Modalità LUCE NOTTURNA:Aprire il sensore della fotocellula 
facendo scorrere l'interruttore verso destra. Si accende solo in 
ambienti bui quando viene rilevato un movimento.
Funziona solo al buio, preservando la durata della batteria.
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Notas de instalación

1. Para quitar la placa posterior de la luz,
presione con la mano contra la placa y
gire en sentido antihorario.

2. Coloque 4 tornillos en la placa posterior para
fijarla a la superficie de montaje, como paredes, 
puertas y otros lugares.

3. Alinee la lámpara con la placa posterior y gírela
en el sentido de las agujas del reloj para fijarla.

Instrucciones de instalación
Lámpara de techo con sensor de movimiento

Qué incluye cada luz:

4 tornillos y 4 anclajes

Lo que necesitas para instalar:

1 destornillador (phillips)

1 destornillador (phillips)

1 taladro (broca de 1/4”)

DOS MODOS DISPONIBLES:

Modo LUZ LARGA:Simplemente deslice el interruptor a la posición 
de encendido hacia la derecha para apagar el sensor de la fotocélula. 
La lámpara permanecerá encendida durante un largo tiempo hasta 
que se agote la batería.

Modo LUZ NOCTURNA: Abra el sensor de la fotocélula deslizando 
el interruptor hacia la derecha. Solo se enciende en ambientes oscuros 
cuando se detecta movimiento. Solo funciona en la oscuridad, 
lo que permite conservar la vida útil de la batería.
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Lúmenes: 260

Rango de detección de movimiento: 18 pies

Cobertura de luz: 300 pies cuadrados

Apagado automático: 20 segundos
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